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Passer Invenit 
Dominica III. Quadragesimæ. 

Communio. 

 

 

⁷    
 

 ⁸ ⁶ 
 

.,⁶ffi⁶ffi⁴ⁿ⁵ffi 
 

ffi⁹⁷.ffi 
 

 ⅜E 
 

 

 

 

Gli ordini del Signore sono giusti, fanno gioire il cuore, 

più dolci del miele e di un favo: 

infatti anche il tuo servo li custodisce. 

 

 

 

I modo 

tum, Rex  me -  us, et De -  us  me - us: be  -  á- ti qui há- 

asser * in-vé- nit  si- bi  domum, et  tur-tur nidum,  u- bi re- 

pó    -  nat  pul - los su  -  os:  al- tá  -  ri- a tu- a Dómi-ne vir-tú- 

Sal 84,4-5 

bi- tant  in domo  tu    - a, in  sæ - cu- lum  sæ -  cu- li 

lau   - dá-bunt  te. 
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Quando la Liturgia prevede il Vangelo della Samaritana si canta una di queste melodie: 

 

 

 

 

ff⅞ffi 
 

ff 
 

ff⅞ffi,E 
 

 

 

Melodia alternativa: 

 

ffi⅔⅞ffi., 
 

⁶,⁵⅔, 
 

ffi⅞ffi.,⁵⅞ffi.,E 
 

ui  bí-be-rit a-quam, * quam  e -  go do, di-cit Dóminus Sama-ri- 

VII modo 
Gv 4,13-14 

tá - næ, fi- et  in  e   - o fons  a-quæ sa- li - én- tis in vi-tam  æ- 

tér     - nam. 

III modo 

ui  bí-be-rit a -  quam,  *  quam  e - go  da      -  bo e      -  i, 

di  - cit Dó-mi  - nus,  fi - et in e- o  fons  a  -  quæ  sa- 

li  - én       -  tis in  vi  -   tam æ     - tér  - nam. 

Chi beve dell’acqua che io gli darò, 

disse il Signore alla Samaritana non avrà mai più sete, 

anzi, l’acqua che io gli darò diventerà in lui sorgente 

di acqua che zampilla per la vita eterna 


